
food. 
美食。
thoughtfully sourced. 
精心选材。
carefully served. 
细致烹饪。

we are guided by our global philosophy that is focused on sourcing and providing fresh, flavourful,
healthy, yet environmentally sustainable and ethical food options, look for our seafood that is third
party certified sustainable or responsible to meet the rigorous standards set by independent labels.

秉承我们一贯的全球理念，我们非常注重食材的选择，倾力为您奉上新鲜、可口、健康的食物，
同时满足环境的可持续发展及道德要求，我们选用的海鲜均由第三方认证，具有可续性且质量可靠，
符合独立认证机构制定的严格标准。

fisheries certified under the msc sustainable standard for wild caught seafood or asc standard for
responsibly farmed seafood have been assessed on core principles evaluating the environmental 
sustainability of the fishery or environmental and social responsibility of the farm.

我们的海鲜均来自经MSC认证或ASC认证的渔场，皆符合MSC野生捕捞海产品可续性标准或ASC
放心养殖海产品标准。渔场的核心评估原则，是评估该野生捕捞渔场是否满足环境可持续发展要求，
或是该养殖渔场是否履行其环境及社会责任。

enjoy in abundance, by choosing these products you ensure our oceans are teeming with life now
and for future generations.

您选择这些海产品的时候，不仅能享受到丰富的海洋资源，也在为我们现在及后世留下一
个生机勃勃的海洋。

vegetarian, may contain egg and dairy
素食，可能含有蛋及奶制品

seafood with this mark comes from a farm that has been independently certified to the
asc's standard for responsibly farmed seafood. www.asc-aqua.org
此标志代表该海产品来自经ASC独立认证的养殖渔场，
符合ASC关于放心养殖海产品的标准。www.asc-aqua.org

seafood with this mark comes from a fishery that has been independently certified to the msc's
standard for a well-managed and sustainable fishery. www.msc.org 
此标志代表该海产品来自经MSC独立认证的捕捞渔场，
符合MSC关于经营良好且可持续发展渔场的标准。www.msc.org

look out for these symbols to assist with your menu choice.
为方便您点餐，请留意下列标识。

signature item 
招牌菜品
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POUK MENU  普柯(Pouk)风味菜单  35

从暹粒驱车二十分钟，便可到达吴哥丝绸农场和 Pouk Pagoda(佛塔)，

Pouk 是柬埔寨最典型的村庄，拥有佛塔、稻田、莲花农场和自产市场。

我们的柬埔寨烹饪专家 Pisith Theam 厨师就土生土长在 Pouk。

他的灵感创意美食完美地诠释了柬埔寨的传统美食文化。

Appetizer 开胃菜 

Roasted eggplant salad 烤茄子沙拉 

本地水芹、炸大蒜、炸小洋葱

Main Course 主菜 

Sautéed chicken 煎鸡肉

姜、棕榈糖、小葱、锯叶、贡布鱼露搭配泰国香米饭

Dessert 甜点

Num Krok（米糕）

甜米糕、椰子、棕榈糖、小葱

Lobster Extravaganza 龙虾盛宴

额外加收 10 美元或 14 美元，即可将主餐升级至

“烤湄公河龙虾、高良姜、卡菲莱姆、罗马仁酱”

prices are quoted in us dollars and subject to a service charge and applicable government taxes
价格为美元报价，且不含服务费及相关政府税费



价格为美元报价，且不含服务费及相关政府税费
prices are quoted in us dollars and subject to a service charge and applicable government taxes

SIEM REAP MENU  暹粒风味菜单 39

暹粒是通往吴哥庙宇的门户，因雄伟的吴哥窟而闻名于世。

吴哥窟是联合国教科文组织认定的世界文化遗产。

自19 世纪第一批法国探险家发现了吴哥窟，暹粒便走出古老帝国的阴影，

经过蓬勃发展，成为了一个繁华都市。

Appetizer 开胃菜

Grilled fish salad 扒鱼沙拉

青芒果、烤花生、大蒜、罗勒、酸橙

Soup 汤

Chicken sour soup 酸鸡汤

冬瓜、菠萝、香菜叶、贡布鱼露

Main Course 主菜

Wok-fried prawn curry 炒咖喱虾

小葱、椰奶、烤花生配泰国香米饭

Dessert 甜点

Assorted Khmer sweets 什锦高棉糖果

香蕉蒸糕、南瓜糕、木薯布丁

Lobster Extravaganza 龙虾盛宴

额外加收10美元或14美元，即可将主餐升级至

“烤湄公河龙虾、高良姜、卡菲莱姆、罗马仁酱”。

SIEM REAP MENU  暹粒风味菜单 39

暹粒是通往吴哥庙宇的门户，因雄伟的吴哥窟而闻名于世。

吴哥窟是联合国教科文组织认定的世界文化遗产。

自19 世纪第一批法国探险家发现了吴哥窟，暹粒便走出古老帝国的阴影，

经过蓬勃发展，成为了一个繁华都市。

Appetizer 开胃菜

Grilled fish salad 扒鱼沙拉

青芒果、烤花生、大蒜、罗勒、酸橙

Soup 汤

Chicken sour soup 酸鸡汤

冬瓜、菠萝、香菜叶、贡布鱼露

Main Course 主菜

Wok-fried prawn curry 炒咖喱虾

小葱、椰奶、烤花生配泰国香米饭

Dessert 甜点

Assorted Khmer sweets 什锦高棉糖果

香蕉蒸糕、南瓜糕、木薯布丁

Lobster Extravaganza 龙虾盛宴

额外加收10美元或14美元，即可将主餐升级至

“烤湄公河龙虾、高良姜、卡菲莱姆、罗马仁酱”。



价格为美元报价，且不含服务费及相关政府税费
prices are quoted in us dollars and subject to a service charge and applicable government taxes

BATTAMBANG MENU  马德望菜单 48

马德望是马德望省的省会，位于柬埔寨西北部的Sangkae河沿岸。

这里的乡村风景如画，山脉连绵不断，还有一些保存完好的法国

殖民时期建筑，似田园诗歌般恬静。马德望还以盛产大米和

红毛丹等新鲜水果而闻名。

Appetizer  开胃菜

Fresh spring rolls 新鲜春卷

鸡肉、黄瓜、高棉面条、烤椰汁

Second Course 副菜

Braised minced fish 炖鱼糜

柠檬草、椰奶、卡菲尔柠檬、贡布鱼露

Soup 汤

Prawn sour soup 酸虾汤

柠檬草、卡菲尔柠檬叶、贡布鱼露、罗勒

Main Course  主菜

Wok-fried beef striploin 炒西冷牛肉

碎胡椒、洋葱、本地酥皮配泰国香米饭

Dessert  甜点

Sticky rice 糯米饭

芒果奶油冻

Lobster Extravaganza  龙虾盛宴

额外加收10美元或14美元，即可将主餐升级至

“烤湄公河龙虾、高良姜、卡菲莱姆、罗马仁酱”
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价格为美元报价，且不含服务费及相关政府税费

如果您是素食者或有其他饮食需求，我们的厨师将乐于为您提供定制餐饮。

APPETIZERS  开胃菜

Fresh spring rolls  新鲜春卷 15

虾、黄瓜、高棉面条、烤椰汁

Khmer rice crêpe  高棉可丽米饼 17.50

猪肉沫、对虾、豆芽、新鲜香草、生菜、花生调味料

Seafood duet salad  海鲜二重奏沙拉 19

水煮黑虎虾、金枪鱼沙拉、鳄梨、鹌鹑蛋、芦笋、柠檬

Pan-fried foie gras  煎鹅肝 22.50

脆皮奶油蛋卷、鸭肉意大利通心粉、李子芒果苹果酸辣酱

SALADS  沙拉

Roasted eggplant salad  烤茄子沙拉 12.50

本地水芹、烤炸大蒜、炸小洋葱、酱油调味

Green mango salad  青芒沙拉 14

扒鱼、烤花生、大蒜、罗勒、贡布鱼露 

Lotus salad  莲花沙拉 15

烤牛肉、莲子、生菜茎、莲花、罗勒、甜辣椒酱

SOUPS  汤类

Roasted tomato soup  烤番茄汤 12

白金贝、蜂蜜、核桃、香蒜酱、酸奶油 

French onion soup   法式洋葱汤 12

帕马森干酪 番茄涂油包片 

Seafood sour soup  海鲜酸汤 12

冬瓜、菠萝、香菜叶、贡布鱼露 

prices are quoted in us dollars and subject to a service charge and applicable government taxes



价格为美元报价，且不含服务费及相关政府税费

如果您是素食者或有其他饮食需求，我们的厨师将乐于为您提供定制餐饮。

prices are quoted in us dollars and subject to a service charge and applicable government taxes

KHMER SELECTION 高棉精选早餐

Steamed Mekong river fish fillet 清蒸湄公河鱼片 26

大蒜、辣椒、柠檬草、锯叶、大豆、花生和罗望子酱

Stir-fried black tiger prawn 炒黑虎虾 25

姜、棕榈糖、葱、蚝油 

Roasted young chicken 烤乳鸡 27.50

蜂蜜、大蒜、罗望子酱、花生、土豆泥

Seafood amok 海鲜咖喱 29.50

咖喱酱、椰奶、恩霍尔叶 

Honey glazed baby pork ribs 蜜汁排骨 27

烤茄子、贡布辣椒酱 

Stewed veal ossobuco 奥索布科炖小牛肉 33

棕榈糖、茴香、大蒜、贡布鱼露、鸡蛋、锯叶

高棉精选早餐可根据个人喜好选择糙米饭或泰国香米饭



C
H

A
R

C
O

A
L

 G
R

IL
L

碳
烤



价格为美元报价，且不含服务费及相关政府税费
prices are quoted in us dollars and subject to a service charge and applicable government taxes

如果您是素食者或有其他饮食需求，我们的厨师将乐于为您提供定制餐饮。

FROM THE CHARCOAL GRILL 各式碳烤

SEAFOOD 海产品

Stuffed baby calamari  鱿鱼卷 30

柠檬叶、柠檬草、大蒜、草菇 

Salmon fillet 三文鱼片 37

Mekong river prawn 湄公河对虾 39

Pancetta wrapped Mekong river fish fillet 烟肉裹湄公河鱼片 32

有机樱桃番茄果酱 

Sautéed black tiger prawn 炒黑虎虾 35

大蒜黄油、香菜 

Pan-roasted white gold scallop 烤白金贝 35

花椰菜、意大利乳清干酪、松露酱  

MEATS 肉类

US –PRIME BEEF 美国顶级牛肉

Tenderloin 里脊肉，100克 37.50

Tenderloin 里脊肉，200克 47.50

Tenderloin 里脊肉，400克 72.50

Sirloin 西冷牛排，180克 35

Rib-eye 肋眼牛排，300克 49.50 

AUSTRALIAN 澳大利亚

Roasted rack of lamb 烤羊排 41

POULTRY 禽类

Roasted cornish game hen 烤鸡(康沃尔野鸡)、大蒜、百里香 29.50

Pan-fried duck breast 煎鸭胸肉  39.50

所有碳烤系列可选择一份配菜和一份酱汁



价格为美元报价，且不含服务费及相关政府税费

SIDE DISHES 小菜

VEGETABLES 蔬菜

Cauliflower gratin 奶酪花椰菜 5

Glazed young carrots 釉面小胡萝卜、黄油，青葱，香菜 5

Sautéed sugar snap peas with almond 糖脆豌豆炒杏仁  5

Stir-fried morning glory with garlic 蒜头炒牵牛花、棕榈糖、酱油 5

Wok-fried green vegetables with holy basil 青菜炒圣罗勒、贡布青椒 5

POTATOES 土豆

Classic French fries 经典炸薯条 5

Gratin Dauphinoise with béchamel 贝沙美奶油焗烤面包、帕尔玛芝士 5

Mashed potatoes with garlic chips 蒜蓉土豆泥 5

 

RICE 米饭

Steamed jasmine brown or white jasmine rice 5

蒸糙米饭或泰国香米饭 

SAUCES 酱料

• Beurre blanc 白黄油酱 • Béarnaise sauce 蛋黄酱

• Tamarind sauce 罗望子酱 • Green pepper sauce 青椒酱

• Mushroom sauce 蘑菇酱 • Mint chutney 薄荷酸辣酱

• Mustard sauce 芥末酱 • Honey-anise jus 蜂蜜茴香酱 

prices are quoted in us dollars and subject to a service charge and applicable government taxes

所有碳烤系列可选择一份配菜和一份酱汁
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价格为美元报价，且不含服务费及相关政府税费

如果您是素食者或有其他饮食需求，我们的厨师将乐于为您提供定制餐饮。

prices are quoted in us dollars and subject to a service charge and applicable government taxes

DESSERT 甜点

Akor 蛋糕 7.50

椰汁、熟芝麻  

Sticky rice 糯米饭 7.50

潘丹奶油、椰奶  

Seasonal fresh fruits 时令新鲜水果 6

Chocolate and peanut butter fondant 花生酱巧克力蛋糕 9.50

搭配白巧克力冰淇淋 

Pineapple and banana crumble 菠萝香蕉碎 8

搭配椰肉果子露 

Cheese selection, crackers, bread, fig marmalade 14

精选芝士、薄脆饼干、面包、无花果果酱  

Homemade ice creams and sorbets 自制冰淇淋和雪糕 2

香草、黑巧克力、白巧克力、芒果、蜂巢、

百香果、草莓、芒果、覆盆子、椰子


